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    PBF PROJECT PROGRESS REPORT 

COUNTRY: Guatemala 

TYPE OF REPORT: SEMI-ANNUAL, ANNUAL OR FINAL: 

semi-annual 

YEAR OF REPORT: 2020 

 

Project Title: Transformando relaciones para la construcción de la paz  

Project Number from MPTF-O Gateway: IRF - 169-00105571 

If funding is disbursed into a national 

or regional trust fund:  

  Country Trust Fund  

  Regional Trust Fund  

 

Name of Recipient Fund:       

 

Type and name of recipient organizations:  

 

 

RUNO     PNUD  

RUNO     ONU Mujeres 

RUNO     OACNUDH 

please select           

Date of first transfer: 10 mayo 2017 

Project end date: 30 noviembre 2020      

Is the current project end date within 6 months? Yes 

 

Check if the project falls under one or more PBF priority windows: 

 Gender promotion initiative 

 Youth promotion initiative 

 Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions 

 Cross-border or regional project 

 

Total PBF approved project budget (by recipient organization):  

Recipient Organization              Amount   

 

PNUD                                            $1.401,378.72 

ONU MUJERES                           $518,779.87 

OACNUDH                                  $365,940.00  

                                 

                                           Total: $2.286,098.59   

Approximate implementation rate as percentage of total project budget: 76% 

*ATTACH PROJECT EXCEL BUDGET SHOWING CURRENT APPROXIMATE EXPENDITURE* 

 

Gender-responsive Budgeting: 

 

Indicate dollar amount from the project document to be allocated to activities focussed on gender 

equality or women’s empowerment: $.629,780.37 

Amount expended to date on activities focussed on gender equality or women’s empowerment:           

$. 881,036.85 

Project Gender Marker: GM2 

Project Risk Marker: Medium 

Project PBF focus area: 2.3 Conflict Prevention/Management 
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Report preparation: 

Project report prepared by: Nathaly Mejia 

Project report approved by: Iñaki De Francisco 

Did PBF Secretariat review the report: Yes 



3 

 

NOTES FOR COMPLETING THE REPORT: 

- Avoid acronyms and UN jargon, use general /common language. 

- Report on what has been achieved in the reporting period, not what the project aims to do. 

- Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse. 

- Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive. 

 

 

PART 1: OVERALL PROJECT PROGRESS 

 

Briefly outline the status of the project in terms of implementation cycle, including whether 

preliminary/preparatory activities have been completed (i.e. contracting of partners, staff 

recruitment, etc.) (1500 character limit):  

 

El proyecto se encuentra en el sexto semestre de implementación, a partir de una 

extensión con costo de 18 meses que finaliza en noviembre de 2020 y una suma 

adicional de $1,381,284.40 aprobada por el PBSO. Actualmente se está en la fase 

final de implementación de las actividades planificadas, con un avance programático 

de 75% y financiero de 78%. 

 

Se ha avanzado en la elaboración de una metodología para la medición de los grados 

de confianza y percepción generados durante la vida del proyecto, a través de los tres 

indicadores del resultado. Se han identificado un total de 451 actores de la sociedad 

civil, funcionarios públicos, sector privado y representantes de pueblos indígenas que 

han participado en los procesos impulsados por el proyecto. La metodología será 

aplicada con las y los actores identificados a partir de su participación en los procesos 

del proyecto. 

 

Ante las amenazas del COVID-19 y la entrada en vigor del Estado de Calamidad en 

marzo, se pospusieron las actividades en el territorio hasta nuevo aviso. Las medidas 

preventivas para frenar la pandemia y los contagios han afectado los procesos 

previstos del proyecto, por lo cual se han modificado metodologías para la 

implementación de actividades a través del uso de plataformas virtuales. Respecto al 

monitoreo de la situación de derechos humanos, se ha continuado de manera remota 

mientras se analiza el impacto que el COVID-19 ha generado en el goce de los 

diferentes derechos.  

 

 

Please indicate any significant project-related events anticipated in the next six months, 

i.e. national dialogues, youth congresses, film screenings, etc.  (1000 character limit):  

 

N/A 

 

 

FOR PROJECTS WITHIN SIX MONTHS OF COMPLETION: summarize the main 

structural, institutional or societal level change the project has contributed to. This is not 

anecdotal evidence or a list of individual outputs, but a description of progress made toward the 

main purpose of the project. (1500 character limit):  

 

El proyecto ha contribuido a alcanzar los siguientes cambios a nivel institucional y social:  
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En lo institucional, el Estado de Guatemala cuenta con experiencias exitosas para la 

coordinación y gestión interinstitucional de conflictos, como el Grupo Técnico 

Interinstitucional (GTI, bajo la CPD) con la priorización de los conflictos de más alto 

impacto, así como herramientas tecnológicas (SART) para el análisis y toma de 

decisiones estratégicas para el abordaje de los conflictos sociales y la construcción 

participativa de una política pública para la institucionalización del diálogo y otra para 

el fortalecimiento de los mecanismos de protección a las y los defensores de DDHH. 

 

En el último proceso de elecciones hubo una disminución de la conflictividad 

electoral. Desde el proyecto se contribuyó con el fortalecimiento de las capacidades 

de los órganos temporales como las juntas electorales y la sensibilización en temas de 

género y derechos humanos, para un proceso transparente, libre de violencia y en paz. 

 

En lo social, el proyecto ha generado espacios que han permitido a diversos actores 

interactuar activamente para desarrollar propuestas de desarrollo que han contribuido a 

la prevención de conflictos, así como fortalecer la democracia, gobernanza y 

consolidación de la paz. Es de resaltar los esfuerzos para promover la participación de 

una multiplicidad de actores, con un enfoque especial en la participación de las mujeres 

desde diferentes niveles. 

 

In a few sentences, explain whether the project has had a positive human impact. May 

include anecdotal stories about the project’s positive effect on the people’s lives. Include 

direct quotes where possible or weblinks to strategic communications pieces. (2000 character 

limit): 

 

Historia de éxito Panzos 

https://www.youtube.com/watch?v=zwz68ApRQlI  

 

El proyecto a través de ONU Mujeres ha contribuido a potenciar el auto 

reconocimiento del liderazgo de las mujeres como constructoras de paz y agentes 

políticas a nivel local. Un caso de éxito es el de Irma Yolanda Caal Caal, Octava 

Concejala Municipal de San Pedro Carchá, quien, tras el cambio de conocimientos y 

capacidades adquiridas en los procesos de intercambio entre las propias lideresas, 

optó por postularse al cargo de concejala.   

 

“Me motivó darme cuenta de que mi contribución en el trabajo social, como técnica 

en varias instituciones, podría tener un mayor impacto dentro de un rol municipal [...] 

Ahora que contribuyo desde el conocimiento que he acumulado como persona, con el 

apoyo de ONU Mujeres y otras entidades; y aunque todavía es difícil para las 

mujeres, las otras tres concejalas y yo estamos rompiendo paradigmas”. 

 

 

PART II: RESULT PROGRESS BY PROJECT OUTCOME  

 

Describe overall progress under each Outcome made during the reporting period (for June 

reports: January-June; for November reports: January-November; for final reports: full 

project duration). Do not list individual activities. If the project is starting to make/has made 

a difference at the outcome level, provide specific evidence for the progress (quantitative and 

qualitative) and explain how it impacts the broader political and peacebuilding context.  

 

https://onu.org.gt/wp-content/uploads/2020/03/Abordando-los-conflictos-agrarios-y-transformando-relaciones-para-la-construcci%C3%B3n-de-la-Paz-en-Panz%C3%B3s-Alta-Verapaz_compressed.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=zwz68ApRQlI
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▪ “On track” refers to the timely completion of outputs as indicated in the workplan.  

▪ “On track with peacebuilding results” refers to higher-level changes in the conflict or 

peace factors that the project is meant to contribute to. These effects are more likely in 

mature projects than in newer ones.  

 

If your project has more than four outcomes, contact PBSO for template modification. 

 

Outcome 1:  El Estado, la sociedad civil organizada, los pueblos indígenas y el sector 

privado transforman positivamente su relacionamiento y proponen soluciones para abordar la 

conflictividad social y fortalecer la consolidación de la paz. 

 

Rate the current status of the outcome progress: on track 

 

Progress summary: (3000 character limit) 

 

Durante el proceso postelectoral y de toma de posesiones, se disminuyó la 

conflictividad social, lo cual se debe en gran medida a las acciones tomadas por el 

proyecto en coordinación con La Mesa de Prevención de Conflictividad Electoral del 

TSE. Estas acciones comprendieron la realización de un curso de sensibilización a las 

autoridades entrantes y salientes y el monitoreo de los DDHH durante la toma de 

posesión de las autoridades electas en coordinación con PDH. 

 

En el proceso de transición al nuevo Gobierno, con el cambio de autoridades en las 

instituciones del Estado se ha dado también un cambio en los funcionarios técnicos 

encargados de atender la conflictividad. Por lo cual, se estableció una coordinación 

efectiva entre el PNUD, OACNUDH y COPREDEH para el seguimiento de los 

procesos desarrollados, como el Sistema de Alerta y Respuesta Temprana, la 

identificación de las instituciones para una oferta institucional en San Juan 

Sacatepéquez (municipio identificado para la réplica del modelo implementado 

exitosamente en Panzós) y la elaboración de la Política Pública para la Protección de 

Personas Defensores de DDHH.  

 

Debido a las medidas tomadas por el Estado para frenar los contagios de COVID-19, 

los procesos previstos han sufridos retrasos y se ha ralentizado el avance de los espacios 

de diálogo a nivel territorial. Para hacer frente a esto, se han identificado nuevas 

metodologías para garantizar el avance de los procesos en medios digitales, como por 

ejemplo, en la réplica Panzós, el proceso de Consulta en San Juan Cotzal con la Alcaldía 

Indígena y consultas en el marco de la Política Pública de Protección a Defensores de 

DDHH. De igual manera se ha continuado monitoreando la situación de DDHH a través 

de espacios virtuales de intercambio con la sociedad civil y la comunidad internacional. 

Además, en respuesta al COVID-19, OACNUDH ha elaborado una recopilación de 

directrices para incorporar la perspectiva de DDHH en la respuesta y el abordaje de la 

pandemia por parte del Estado, la sociedad civil y el sector privado.  

 

El proyecto ha promovido espacios de participación entre diversos actores para abordar 

la conflictividad social, así como la construcción de la política pública de protección a 

defensores y defensoras de DDHH. Además, se ha buscado generar condiciones y 

acciones para garantizar la continuidad de los procesos tanto a nivel territorial como 

nacional.  
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Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women’s Empowerment 

and/or Youth Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome: 

(1000 character limit) 

 

El liderazgo de las mujeres a nivel territorial se ha potenciado a través de 

intercambios de conocimientos y buenas prácticas entre las mismas lideresas. El 

reconocimiento de su experiencia generó un cambio en su percepción de capacidades 

de liderazgo motivando la exitosa participación de 7 de ellas en el proceso electoral.  

 

Se ha contribuido a la concertación entre organizaciones de mujeres y mujeres 

políticas para la promoción de acciones para el abordaje de la violencia política y su 

participación igualitaria en procesos electorales. Se desarrolló un encuentro con 

representantes de organizaciones participantes en la CAME (121 personas), donde 

30% de las organizaciones presentaron propuestas de reforma a la Ley de Partidos 

Políticos para la inclusión de poblaciones históricamente excluidos: mujeres, 

indígenas y jóvenes, en revisión por el TSE. 

Se está implementado un proceso con jóvenes para el relacionamiento con el Estado 

para la prevención de conflictos causados por el COVID-19. 

 

 

Outcome 2:  N/A 

 

Rate the current status of the outcome progress: Please select  

 

Progress summary: (3000 character limit) 

N/A 

 

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women’s Empowerment 

and/or Youth Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome: 

(1000 character limit) 

N/A 

 

Outcome 3:  N/A 

 

Rate the current status of the outcome progress: Please select  

 

Progress summary: (3000 character limit) 

     N/A 

 

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women’s Empowerment 

and/or Youth Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome: 

(1000 character limit) 

N/A 

Outcome 4:  N/A 

 

 

Rate the current status of the outcome progress: Please select 

 

Progress summary: (3000 character limit) 
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N/A 

 

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women’s Empowerment 

and/or Youth Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome: 

(1000 character limit) 

N/A 

 

 

PART III: CROSS-CUTTING ISSUES  

 

Monitoring: Please list monitoring 

activities undertaken in the reporting 

period (1000 character limit) 

 

Se ha avanzado en la elaboración de una 

metodología y herramienta para la 

medición de los indicadores del 

resultado. 

 

Se ha desarrollado una nota de proceso 

que es actualizada con frecuencia por 

parte de los técnicos del proyecto y 

revisada por el punto focal de M&E. En 

este documento se registra el avance en 

el logro de los productos e indicadores 

del proyecto y se adjunta evidencia 

de las diferentes actividades que se llevan 

a cabo.  

 

Por otro lado, se han llevado a cabo 

reuniones inter-agenciales utilizando 

herramientas digitales debido al COVID-

19, para monitorear el desarrollo de las 

actividades.  

 

El monitoreo del proyecto también se ha 

desarrollado con la actualización 

periódica de una herramienta elaborada 

por el Secretariado del PBF en 

Guatemala (matriz de M&E), en la que se 

ingresan los avances de las actividades 

del proyecto y permite visualizar el 

estatus del alcance de los 

productos a nivel programático y 

financiero. 

Do outcome indicators have baselines? yes 

 

Has the project launched perception surveys or other 

community-based data collection? no 

 

 

 

 

Evaluation: Has an evaluation been 

conducted during the reporting period? 

yes 

Evaluation budget (response required):  N/A 

 

If project will end in next six months, describe the 

evaluation preparations (1500 character limit):  
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El Proyecto Transformando está en proceso de ser 

evaluado como parte de la cartera PBF. Esta evaluación 

está a cargo de PBSO. 

 

Catalytic effects (financial): Indicate 

name of funding agent and amount of 

additional non-PBF funding support that 

has been leveraged by the project.  

Name of funder: Oficina regional ONU Mujeres/Gobierno 

de Suecia 

Amount: 10.000 $ 

 

El monto fueron fondos de la oficina Regional de ONU 

Mujeres cuyo donante fue el Gobierno de Suecia para el 

encuentro con los representantes de organizaciones 

participantes en la CAME.  

                  

Other: Are there any other issues 

concerning project implementation that 

you want to share, including any capacity 

needs of the recipient organizations? 

(1500 character limit) 

 

 

 

N/A 
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PART IV: INDICATOR BASED PERFORMANCE ASSESSMENT 

 

Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments- provide an update on the achievement of key 

indicators at both the outcome and output level in the table below (if your project has more indicators than provided in the table, select the most 

relevant ones with most relevant progress to highlight). Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any 

explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry) 

 

 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Indicator 

Milestone 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Outcome 1 

 

El Estado, la 

sociedad civil 

organizada, los 

pueblos 

indígenas y el 

sector privado 

transforman 

positivamente su 

relacionamiento 

y proponen 

soluciones para 

abordar la 

conflictividad 

social y 

fortalecer la 

Indicator 1.1 

Percepción de 

funcionarios 

públicos, 

sociedad civil 

organizada, 

representantes 

de pueblos 

indígenas y 

sector privado 

que participan 

en los procesos 

impulsados por 

el proyecto, 

sobre los 

avances y 

logros del 

Gobierno en el 

0 3             Se ha avanzado en la elaboración de una 

metodología para la medición del resultado. La 

herramienta no ha sido aplicada por lo cual no 

se tiene un análisis de la percepción de los 

actores.   
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Indicator 

Milestone 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

consolidación de 

la paz. 

abordaje y 

transformación 

de la 

conflictividad 

social 

Indicator 1.2 

Grado de 

confianza de las 

instituciones 

estatales, 

organizaciones 

de sociedad 

civil, pueblos 

indígenas y 

sector privado 

en los procesos 

de diálogo y 

consulta 

0 3 3       Se ha avanzado en la elaboración de una 

metodología para la medición del resultado. La 

herramienta no ha sido aplicada por lo cual no 

se tiene un análisis del grado de confianza hacia 

los actores.   

 

Indicator 1.3 

Cambio en el 

nivel de 

confianza de las 

y los 

participantes de 

los procesos de 

0 3 3       Se ha avanzado en la elaboración de una 

metodología para la medición del resultado. La 

herramienta no ha sido aplicada por lo cual no 

se tiene un análisis del cambio en el nivel de 

confianza.   
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Indicator 

Milestone 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

diálogo y 

consulta en el 

Estado 

Output 1.1 

Instrumentos de 

análisis, 

planeación 

estratégica y 

política pública 

para la 

promoción del 

diálogo 

democrático y la 

transformación 

de la 

conflictividad 

social con 

enfoque de 

derechos 

humanos, 

diseñados, 

adoptados y en 

proceso de 

implementación 

Indicator 1.1.1 

Grado de 

avance en la 

elaboración de 

los 

instrumentos de 

análisis, 

planeación 

estratégica y 

política 

pública. 

3 4 3 a.  Grupo Técnico 

Interinstitucional = 

Grado 4 

 

b. Sistema de 

Alerta y Respuesta 

Temprana = Grado 

3  

 

c. Política Pública 

de Diálogo = Grado 

3 

 

75% 

 

 

Indicator 1.1.2 

# de 

instrumentos de 

análisis, 

planeación 

estratégica y 

política pública 

2 3 3 100%       
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Indicator 

Milestone 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Output 1.2 

Diálogos 

estratégicos a 

nivel nacional y 

territorial con 

enfoque 

transformativo 

diseñados y 

acompañados 

para abordar 

problemáticas 

estructurales y 

emergentes de la 

conflictividad 

social, con 

enfoque de 

derechos 

humanos. 

Indicator 1.2.1 

Nivel de 

progreso de los 

diálogos 

estratégicos de 

acuerdo a 

metodología 

establecida 

2 4 N/A 100%  

Indicator 1.2.2 

Nivel de 

inclusión de los 

actores 

involucrados en 

los procesos de 

diálogo 

2 3 N/A 100% 

 

 

Indicator 1.2.3 

% de 

conclusiones y 

recomendacion

es de los 

procesos de 

diálogos 

estratégicos 

usados en la 

construcción de 

0 50 50 80% Se cuenta con documentos desarrollados a 

través de los espacios de diálogos establecido.  

 

De la Mesa Ampliada en Panzos, resultó en los 

siguientes recuerdos:  

• Plan de Desarrollo Municipal y 

Ordenamiento Territorial (PDM-OT en 

Panzos. El documento fue retroalimentado 

por SEGEPLAN y se encuentra en edición. 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Indicator 

Milestone 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

instrumentos 

normativos y de 

política y/o en 

debates 

políticos 

De la Mesa de Alto Nivel sobre Áreas 

Protegidas, resultó en los siguientes 

documentos:  

• Protocolo de Desalojos con 

incorporación de estándares 

internacionales  

• Política Institucional de Asentamientos 

Humanos  

• Oferta Institucional para 5 

comunidades en las áreas protegidas en 

Peten 

Indicator 1.2.4 

Numero de 

procesos de 

diálogo 

estratégico que 

abordan el 

impacto 

diferenciado 

del conflicto en 

las mujeres y 

hombres 

2 2 2 100%  
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Indicator 

Milestone 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Output 1.3 

Procesos de 

consulta previa 

con pueblos 

indígenas 

acompañados en 

su 

implementación, 

de acuerdo a 

estándares 

internacionales 

de derechos 

humanos. 

Indicator 1.3.1 

# de espacios 

de reflexión 

activa sobre 

estándares 

internacionales 

en materia de 

consulta previa. 

0 4 4 50% Se esta generado un espacio de reflexión e 

intercambio con las autoridades del Ministerio 

de Trabajo, Ministerio de Energías y Minas, 

OIT, GIZ y PNUD sobre mecanismos de 

consulta a los Pueblos Indígenas. 

 

Indicator 1.3.2 

Nivel de 

progreso de las 

consultas de 

acuerdo a 

metodología 

establecida 

1 3 2 67%  

Por temas coyunturales se ha quedado 

estancado el proceso de consulta de acuerdo a 

la metodología establecida.  

 

Indicator 1.3.3 

# de las 

lecciones 

aprendidas y 

buenas 

prácticas 

extraídas de los 

procesos de 

consulta 

0 10 10 100%  

Indicator 1.3.4 0 15 15 100%  
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Indicator 

Milestone 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

# de mujeres 

que se han 

preparado y 

participan en 

los procesos de 

consulta y/o en 

el diseño de 

políticas 

públicas 

relevantes 

Output 1.4 

Mecanismos 

institucionales y 

fortalecimiento 

de capacidades 

para la 

protección a 

defensoras y 

defensores de 

derechos 

humanos, 

diseñados 

participativamen

te, adoptados y 

Indicator 1.4.1 

# de 

mecanismos 

institucionales 

de protección 

de defensoras y 

defensores de 

derechos 

humanos 

adoptados y en 

fase de 

elaboración 

0 5 1 20%       

Indicator 1.4.2 

# de defensores 

y defensoras de 

0 300 

 

200 59%       
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Indicator 

Milestone 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

en proceso de 

implementación 

derechos 

humanos 

participando en 

espacios de 

discusión y 

desarrollo de 

mecanismos de 

protección 

Indicator 1.4.3 

# de casos en 

los cuáles los 

mecanismos de 

protección 

nacional/region

al/internacional 

al de defensoras 

y defensores 

son aplicados 

0 50 15 30% El número es generado por el ministerio de 

gobernación, por lo cual no se ha recibido el 

numero actualizado por parte de la institución.  

Output 1.5 

Instrumentos de 

análisis y 

estrategias de 

prevención y 

monitoreo de la 

conflictividad 

Indicator 1.5.1 

Número de 

herramientas de 

análisis 

desarrolladas 

para 

prevención de 

0 3 N/A 100%       
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Indicator 

Milestone 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

electoral 

diseñados e 

implementados 

con actores 

clave y con 

enfoque de 

derechos 

humanos, antes, 

durante y 

después del 

proceso 

electoral. 

la violencia 

electoral. 

Indicator 1.5.2 

# de Juntas 

Electorales que 

reciben 

formación 

sobre 

estrategias de 

prevención y 

mediación de 

conflictividad 

electoral. 

0 15 N/A 227%       

Indicator 1.5.3 

# de 

violaciones a 

derechos 

humanos 

documentadas 

antes, durante y 

después del 

proceso 

electoral 

0 75 N/A 257%       

Indicator 1.5.4 0 4 2 125%  
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Indicator 

Milestone 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

# de materiales 

de 

concientización 

elaborados 

sobre el respeto 

de los derechos 

humanos 

durante el 

proceso 

electoral 

Indicator 1.5.5 

# de 

instrumentos 

basados en 

evidencia para 

prevenir la 

violencia 

política contra 

las mujeres en 

procesos 

electorales 

elaborados 

coordinadamen

te entre 

organizaciones 

2 4 4 50% Las metodologías para el abordaje de la 

violencia contra las mujeres en procesos 

electorales continúan post elecciones. 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Indicator 

Milestone 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

de mujeres en 

la política y la 

institucionalida

d relevante 

Output 2.1 

N/A 

 

Indicator  2.1.1 

      

                              

Indicator  2.1.2 

      

                              

 

Output 2.2 

N/A 

Indicator  2.2.1 

      

                              

Indicator  2.2.2 

      

                              

 

Output 2.3 

N/A 

Indicator  2.3.1 

      

                              

Indicator  2.3.2 

      

                              

 

Output 2.4 

N/A 

Indicator  2.4.1 

      

                              

Indicator  2.4.2 

      

                              

Outcome 3 

N/A 

Indicator 3.1 

      

                              

Indicator 3.2 
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 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Indicator 

Milestone 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Indicator 3.3 

      

                              

Output 3.1 

N/A 

Indicator 3.1.1 

      

                              

Indicator 3.1.2 

      

                              

Output 3.2 

N/A 

Indicator 3.2.1 

      

                              

Indicator 3.2.2 

      

                              

Output 3.3 

N/A 

Indicator 3.3.1 

      

                              

Indicator 3.3.2 

      

                              

Output 3.4 

N/A 

Indicator 3.4.1 

      

                              

Indicator 3.4.2 

      

                              

Outcome 4 

N/A 

Indicator 4.1 

      

                              

Indicator 4.2 

      

                              

Indicator 4.3 

      

                              



21 

 

 Performance 

Indicators 

Indicator 

Baseline 

End of 

project 

Indicator 

Target 

Indicator 

Milestone 

Current indicator 

progress 

Reasons for Variance/ Delay 

(if any) 

Output 4.1 

N/A 

Indicator 4.1.1 

      

                              

Indicator 4.1.2 

      

                              

Output 4.2 

N/A 

Indicator 4.2.1 

      

                              

Indicator 4.2.2 

      

                              

Output 4.3 

N/A 

Indicator 4.3.1 

      

                              

Indicator 4.3.2 

      

                              

Output 4.4 

N/A 

Indicator 4.4.1 

      

                              

 



Instructions:

Outcome/ Output number Description (Text)
Recipient Organization 1 

Budget

Recipient Organization 2 

Budget

Recipient Organization 3 

Budget
Total

% of budget per activity  

allocated to Gender 

Equality and Women's 

Empowerment (GEWE) 

(if any):

Current level of 

expenditure/ 

commitment (To be 

completed at time of 

project progress 

reporting) 

Any remarks (e.g. on types of 

inputs provided or budget 

justification, esp. for TA or travel 

costs)

UNDP ONUMUJERES OACNUDH

OUTCOME 1: 

Output 1.1:

Activity 1.1.1:

Asistencia técnica para el diseño e implementación de 

metodologías, protocolos y herramientas para el análisis de 

la conflictividad social.  $                     111,500.00  $                                     -    $                                     -    $                     111,500.00  $                     94,305.00 

Activity 1.1.2:

Asistencia técnica para la elaboración y adopción de la 

política pública de diálogo y gestión de la conflictividad 

social.  $                     122,516.74  $                                     -    $                                     -    $                     122,516.74 30%  $                   108,592.91 

Activity 1.1.3:

Asistencia técnica para el fortalecimiento y articulación de 

los sistemas de alerta y respuesta temprana sobre  la 

conflictividad social.  $                       98,800.00  $                                     -    $                                     -    $                       98,800.00 20%  $                     84,949.33 

Activity 1.1.4

Asistencia técnica para facilitar el proceso de transición de 

gobierno en la institucionalidad del diálobo y conflictividad 

social  $                       38,000.00  $                                     -    $                                     -    $                       38,000.00  $                     33,160.00 

Output Total  $                    370,816.74  $                                     -    $                                     -    $                    370,816.74  $                     56,515.02  $                   321,007.24 

Annex D - PBF Project Budget

1. Only fill in white cells. Grey cells are locked and/or contain spreadsheet formulas.

2. Complete both Sheet 1 and Sheet 2. 

     a) First, prepare a budget organized by activity/output/outcome in Sheet 1. (Activity amounts can be indicative estimates.)  

     b) Then, divide each output budget along UN Budget Categories in Sheet 2.

3. Be sure to include % towards Gender Equality and Women's Empowerment

3. Do not use Sheet 4 or 5, which are for MPTF and PBF use. 

4. Leave blank any Organizations/Outcomes/Outputs/Activities that aren't needed. DO NOT delete cells.

5. Do not adjust tranche amounts without consulting PBSO.

Table 1 - PBF project budget by outcome, output and activity

Capacidades institucionales, de la sociedad civil, de los pueblos indígenas y del sector privado fortalecidas para transformar la conflictividad social, a través del diálogo democrático, la  consulta previa, y la protección efectiva a defensoras y 

defensores de los derechos humanos.

Instrumentos de análisis, planeación estratégica y política pública para la promoción del diálogo democrático y la transformación de la conflictividad social con enfoque de derechos humanos, diseñados, adoptados y en proceso de implementación.



Output 1.2:

Activity 1.2.1

Diálogos estratégicos a nivel nacional y territorial con 

enfoque transformativo diseñados y acompañados para 

abordar problemáticas estructurales y emergentes de la 

conflictividad social, con enfoque de derechos humanos, 

igualdad de género, étnica y etaria.
 $                     137,600.00  $                                     -    $                                     -    $                     137,600.00 33%  $                   104,555.66 

Activity 1.2.2

Desarrollo de  (01) diálogo estratégico que aborde 

problemáticas territoriales priorizadas en la región del Valle 

del Polochic, asegurando la participación igualitaria de 

mujeres, jóvenes, y pueblos indígenas.  $                     163,000.00  $                                     -    $                                     -    $                     163,000.00  $                   121,510.00 

Activity 1.2.3

Preparación, participación e incidencia de las mujeres en los 

procesos de diálogos estrategicos con enfoque 

transformativo  $                                     -    $                     172,240.00  $                                     -    $                     172,240.00 100%  $                   105,625.20 

Output Total  $                    300,600.00  $                    172,240.00  $                                     -    $                    472,840.00  $                   217,648.00  $                   331,690.86 

Output 1.3:

Activity 1.3.1

Asistencia técnica para el desarrollo del marco normativo 

sobre la consulta previa.  
 $                       57,630.00  $                                     -    $                                     -    $                       57,630.00 30%  $                     72,087.97 

Activity 1.3.2

Asistencia técnica y financiera para el acompañamiento  de 

dos (02) procesos priorizados de consulta previa, y/o 

procesos  de consulta ordenados por la Corte de 

Constitucionalidad.  $                       98,653.00  $                                     -    $                                     -    $                       98,653.00 30%  $                     68,955.37 

Activity 1.3.3

Preparación, participación e incidencia de las mujeres en la 

consulta previa e informada  $                                     -    $                     125,600.00  $                                     -    $                     125,600.00 100%  $                     52,270.99 

Output Total  $                    156,283.00  $                    125,600.00  $                                     -    $                    281,883.00  $                   172,484.90  $                   193,314.33 

Output 1.4:

Activity 1.4.1

Fortalecimiento de un entorno seguro u propicio para la 

defensa de los derechos humanos asi como medidas de 

protección a defensoras u defensores de derechos humanos 

(incluyendo la propuesta de politica publica de protección a 

defensaores y defensores de derechos humanos)
 $                                     -    $                                     -    $                     217,500.00  $                     217,500.00  $                   132,987.00 

Activity 1.4.2

Fortalecimiento de las redes de defensoras para la 

implementación de la resolucion de la asamblea general 

para la protección de mujeres defensoras de los derechos 

humanos 
 $                                     -    $                       38,500.00  $                       67,000.00  $                     105,500.00 100%  $                   177,440.12 

Presupuesto conjunto Fase I 

ejecutada por OACNUDH y Fase II 

Ejecutada por ONUMUJERES

Activity 1.4.3
Preparación, participación e incidencia de las mujeres en la 

consulta previa e informada (Fase I)
 $                                     -    $                       34,501.00  $                                     -    $                       34,501.00 100%  $                     34,501.00 

Output Total  $                                     -    $                       73,001.00  $                    284,500.00  $                    357,501.00  $                   140,001.00  $                   344,928.12 

Output 1.5:

Diálogos estratégicos a nivel nacional y territorial con enfoque transformativo diseñados y acompañados para abordar problemáticas estructurales y emergentes de la conflictividad social, con enfoque de derechos humanos, igualdad de género, étnica y 

etaria.

 Procesos de consulta previa con pueblos indígenas acompañados en su implementación, de acuerdo a estándares internacionales de derechos humanos, igualdad de género, etnia y edad.

Instrumentos de política y fortalecimiento de capacidades para la protección a defensoras y defensores de derechos humanos, diseñados participativamente, adoptados y en proceso de implementación.

Instrumentos de análisis y estrategias de prevención de la conflictividad electoral diseñados e implementados con actores clave, antes, durante y despues del proceso electoral



Activity 1.5.1

Asistencia técnica para el diseño e implementación de 

herramientas de análisis y estrategias de prevención de la 

conflictividad electoral

 $                     112,000.00  $                                     -    $                                     -    $                     112,000.00 19%  $                     65,840.00 

Activity 1.5.2
Fortalecimiento de capacidades y formación en prevención 

de conflictos y mediación electoral
 $                     128,000.00  $                                     -    $                                     -    $                     128,000.00 8%  $                     93,410.00 

Activity 1.5.3

Asistencia técnica y monitoreo para la prevención de 

violaciones de derechos humanos en el contexto electoral 

(antes, durante y despues)

 $                                     -    $                                     -    $                       57,500.00  $                       57,500.00 50%  $                     10,801.00 

Activity 1.5.4
Asistencia técnica para prevenir la violencia política contra 

las mujeres en el proceso electoral
 $                                     -    $                     114,000.00  $                                     -    $                     114,000.00 100%  $                     57,566.61 

Output Total  $                    240,000.00  $                    114,000.00  $                       57,500.00  $                    411,500.00  $                   174,270.00  $                   227,617.61 



Additional personnel costs Administracion y Finanzas  $                       76,000.00  $                       76,000.00 50%  $                     64,360.00 

Additional Operational Costs Costos Operación  $                       30,000.00  $                       30,000.00  $                     20,000.00 

Monitoring budget Encargado de Monitoreo y Viajes  $                     136,000.00  $                     136,000.00 18%  $                   128,500.00 

Budget for independent final 

evaluation
 $                                     -    $                                     -    $                                   -   

Total Additional Costs  $                    242,000.00  $                                     -    $                                     -    $                    242,000.00  $                     62,480.00  $                   212,860.00 

 Recipient Organization 1  Recipient Organization 2  Recipient Organization 3 

UNDP ONUMUJERES OACNUDH

Sub-Total Project Budget  $                 1,309,699.74  $                     484,841.00  $                     342,000.00  $                 2,136,540.74 

Indirect support costs (7%):  $                       91,678.98  $                       33,938.87  $                       23,940.00  $                     149,557.85 

Total  $                 1,401,378.72  $                    518,779.87  $                    365,940.00  $                 2,286,098.59 

Recipient Organization 1 Recipient Organization 2 Recipient Organization 3

UNDP ONUMUJERES OACNUDH

First Tranche:  $                    570,523.72  $                    363,145.91  $                    256,158.00  $                 1,189,827.63 70%

Second Tranche:  $                    581,598.50  $                    155,633.96  $                    109,782.00  $                    847,014.46 30%

Third Tranche  $                    249,256.50  $                                     -    $                                     -    $                    249,256.50 

Total:  $                 1,401,378.72  $                    518,779.87  $                    365,940.00  $                 2,286,098.59 100%

$ Towards GEWE (includes indirect costs)  $                    881,036.85  Total Expenditure  $                    1,631,418.16 

% Towards GEWE 38.54% Delivery Rate: 76%

$ Towards M&E (includes indirect costs)
 $                    145,520.00 

Performance-Based Tranche Breakdown

Total Tranche %

Totals

 Total 



% Towards M&E 6.37%

Note: PBF does not accept projects with less than 5% towards M&E and less than 15% towards 

GEWE. These figures will show as red if this minimum threshold is not met.  



Informe Semi-anual 

Junio 2020

Proyecto Transformando relaciones para la 

consolidación de la Paz
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Planificado $  2,286,098.59

Ejecutado $  1,780,976.01

Saldo $     505,122.58

C
U

M
P

LI
M

IE
N

TO
 D

E
 M

E
TA

S

AVANCES PROGRAMÁTICOS

Proyecto Transformando relaciones para la consolidación de la Paz

Sistema de Monitoreo y Evaluación Secretariado PBF –Guatemala-

AlcanzadaSuperada En Proceso Pendiente
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El Estado, la sociedad civil 

organizada, los pueblos indígenas y 

el sector privado transforman 

positivamente su relacionamiento y 

proponen soluciones para abordar la 

conflictividad social y fortalecer la 

consolidación de la paz.

RESULTADO 



Proyecto Trinacional para la resiliencia y la cohesión social en el norte de Centroamérica

RESULTADO 1

El proyecto ha contribuido a alcanzar los 
siguientes cambios a nivel institucional y social: 

• El Estado de Guatemala cuenta con 
experiencias exitosas para la coordinación y 
gestión interinstitucional de conflictos.

• Se ha generado espacios que han permitido a 
diversos actores interactuar activamente para 
desarrollar propuestas de desarrollo que han 
contribuido a la prevención y transformación 
de conflictos, así como fortalecer la 
democracia, gobernanza y consolidación de 
la paz.

• Se contribuyó con el fortalecimiento de las 
capacidades de los órganos temporales como 
las juntas electorales y la sensibilización en 
temas de género y derechos humanos, para 
un proceso transparente, libre de violencia y en 
paz. 

Se ha promovido el SART en diferentes 
espacios para que se convierta en el sistema 
único para el análisis y abordaje de la 
conflictividad.

Se ha avanzado en el proceso de co-diseño
en San Juan Sacatepéquez en el marco de la 
réplica del modelo desarrollado en Panzós.

Se están impulsando espacios de reflexión 
sobre los mecanismos del proceso de consulta 
previa con PPII. Se está dando seguimiento al 
acompañamiento del proceso de consulta a 
nivel territorial en Cotzal. 

Reposicionamiento de la política pública de 
protección de personas defensores de DDHH 
con la institucionalidad publica y desarrollo de 
consultas sectoriales y regionales. 

Disminución de la conflictividad electoral por 
acciones coordinadas entre La Mesa de 
Prevención de Conflictividad Electoral del TSE, 
la PDH y el CAME.



Impacto en la vida de las personas

Irma Yolanda Caal Caal, Octava 

Concejala Municipal de San Pedro 

Carchá.



Irma Yolanda Caal Caal, 
Octava Concejala 

Municipal de San Pedro 
Carchá.

Irma Yolanda Caal Caal, optó por postularse al cargo de 

concejala debido al conocimientos y capacidades adquiridas 

en los procesos de intercambio entre las propias lideresas.

“Me motivó darme cuenta de que mi contribución en el 

trabajo social, como técnica en varias instituciones, podría 

tener un mayor impacto dentro de un rol municipal [...] Ahora 

que contribuyo desde el conocimiento que he acumulado 

como persona, con el apoyo de ONU Mujeres y otras 

entidades; y aunque todavía es difícil para las mujeres, las 

otras tres concejalas y yo estamos rompiendo paradigmas”.



Gracias

www.onu.org.gt
Secretariado del Fondo para la Consolidación de la Paz

Oficina de la Coordinación Residente
Sistema de las Naciones Unidas en Guatemala
5a Av. 5-55 zona 14, Europlaza, torre 4, nivel 10,

Ciudad de Guatemala
onu.gt@one.un.org 2384 3100
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